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Liu Sha, the youngest of China’s Top 10 Chinese Orchestral
Music Conductors of Excellence and the Conductor-in-
Residence from the China National Traditional Orchestra,
returns with a robust selection of renowned Chinese works
including well-known composer Zhang Chao’s major work
incorporating elements from the various ethnic groups
Variations of Harmony Between Different Races, which uses
7 different colours to reflect the musical diversity of 7 ethnic
groups. Kong Zhi Xuan’s work Go Across the Rainforests which
won the 3 Prize at the Singapore International Competition
for Chinese Orchestral Composition 2015 will be performed.
This concert will feature SCO Dizi Principal Yin Zhi Yang,
who will perform Love for the Eagle, and Shen Qin, who will
perform The Brave Spirits of the Snow Mountain.
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Praise of Water Ancient music,
arranged by Wang Zhong Bing
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. Composed by Wang Chang Yuan,
Against Typhoon arranged by Liu Bin
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Ancient music, arranged by Wang Chenwei

Ambush from All Sides
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3 q 5 Law Wai L
San Liu Jiangnan Sizhu Music, The Plum Blossom Story SR
orchestrated by Gu Guan Ren
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No videography and flash photography
is permitted in this concert.
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Approximate concert duration: 1 hour 30 minutes.
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Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in 1997, is
Singapore’s only professional national Chinese orchestra. SCO,
made up of more than 8o musicians, occupies the Singapore
Conference Hall, which is a national monument. With Prime
Minister Lee Hsien Loong as its patron, SCO takes on the twin
role of preserving traditional arts and culture and establishing
its unique identity through the incorporation of Southeast
Asian cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its blockbuster
presentations and is fast establishing itself around the world.
In 2002, it staged a symphonic fantasy epic Marco Polo and
Princess Blue as part of the opening festival of Esplanade —
Theatres on the Bay. The following year, SCO produced a
musical and visual conversation with Singapore’s most eminent
multi-disciplinary artist Tan Swie Hian at the Singapore Arts
Festival 2003. SCO celebrated Singapore’s 39 National Day
in 2004 with a spectacular concert — Our People, Our Music
— featuring 2,400 local music enthusiasts at the Singapore
Indoor Stadium. In 2005, it produced a mega musical
production, Admiral of the Seven Seas, as part of the Singapore
Arts Festival 2005. In 2007, SCO was part of the 240-strong
combined orchestra that performed at the Singapore National
Day Parade. In the Singapore Arts Festival 2008, SCO joined
hands with Theatreworks to present the ground-breaking
production Awaking, which brought together Kunqu opera
music and Elizabethan music. In 2009, SCO made history by
becoming the first Chinese orchestra to perform in the opening
week of the Edinburgh Festival, and in 2010, performed in
Paris as part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and versatility,
SCO has performed at numerous prestigious events such as
the World Economic Forum and International Summit of Arts
Council in 2003, and the 2006 International Monetary Fund
(IMF) Annual Meeting.

SCO has toured various countries and cities including Beijing,
Shanghai, Xiamen, Nanjing, Suzhou, Macau, Hungary and
England. Recently in May 2014, SCO performed at the Shanghai
Spring International Music Festival and in Suzhou to celebrate
the Singapore-Suzhou Industrial Park’s 20" anniversary. In
October 2015, SCO performed two concerts in Hong Kong at
the Tsuen Wan Town Hall and Hong Kong Cultural Centre.
Commissioned by Ministry of Culture, Community and Youth
as part of the Titian Budaya Singapore cultural season in Kuala
Lumpur, SCO also held its debut concert in Malaysia at the
iconic Petronas Twin Towers. These international platforms
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provided SCO with the opportunities to showcase its talents
and music, propelling it to the forefront of the international
music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra, SCO
widens its outreach by performing regularly at various national
parks, communities and schools. SCO also commissions its
own compositions and organised the Singapore International
Competition for Chinese Orchestral Composition (SICCOC)
in 20006, 2011 and 20715 respectively. The competition aims to
promote compositions that incorporate music elements from
Southeast Asia, also known as “Nanyang music”. In 2012, SCO
organised Singapore’s first 23-day National Chinese Orchestra
Marathon, a spectacular feat that drew the participation of
31 local Chinese orchestras which participated with over 44
performances and an audience of 20,000. On 28 June 2014,
SCO created history through the second instalment of Our
People Our Music by creating two Guinness World Records
and three Singapore Book of Records with 4,557 performers
at the National Stadium, Singapore Sports Hub. It is with this
vision that SCO continues to inspire, influence, educate and
communicate through its music.
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Tsung Yeh — Music Director
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Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO) as
Music Director in January 2002. Under his direction, SCO
expanded its repertoire with innovative works such as Marco
Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is a
Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven
Seas and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and
Tang Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral
music to a higher level. In 2013, Tsung Yeh was awarded
the Cultural Medallion, the highest accolade in the arts. He
is also the artistic advisor to the Singapore National Youth
Chinese Orchestra.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade 2007,
Tsung Yeh conceptualised a symphonic music structure with
supreme, textured virtuosity that incensed the national pride
in the air. 240 musicians from the SCO, Singapore Symphony
Orchestra, Singapore Armed Forces Central Band, Malay and
Indian ensemble, Nanyin ensemble and a chorus performed
under his baton before an audience of 27,000 and millions
of television viewers. In 2004 and 2014, Tsung Yeh directed
two mega orchestra concerts at the Singapore Indoor Stadium
and National Stadium, Singapore Sports Hub respectively, of
which, 2014’s concert of 4,557 musicians broke 2 Guinness
World Records and 3 Singapore Book of Records.

Tsung Yeh has brought SCO internationally and developed
the special artistic identity of SCO through the orchestra’s
sound and texture, comprising of East and West and Nanyang
heritage, which is unique to SCO. In March and April 2005,
he led the orchestra on a tour to Europe at Barbican Centre
in London, The Sage Gateshead and the Budapest Spring
Festival. In October 2007, SCO performed at the Beijing Music
Festival, China Shanghai International Arts Festival, Macau
International Music Festival, as well as at major concert halls
in Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In August 2009,
SCO made history by becoming the first Chinese orchestra
to perform in the opening week of the Edinburgh Festival.

Tsung Yeh was the Music Director of the South Bend Symphony
Orchestra (SBSO) in the United States from 1988 to 2016.
In 1995, he was honoured with the American Society of
Composers, Authors and Publishers (ASCAP) Award with
the South Bend Symphony Orchestra. Upon his retirement
from SBSO, Tsung Yeh was presented the “Sagamore of the
Wabash Award” from the Indiana State — the highest honour
given by the Indiana Governor, Mike Pence. 7 May 2016 was
proclaimed “Tsung Yeh Day” by the Mayor of the South Bend
City, Pete Buttigieg. Tsung Yeh is presently designated as the
Conductor Laureate by the South Bend Symphony Orchestra
Association.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. Tsung Yeh was formerly the Music Director of
the Northwest Indiana Symphony Orchestra and Hong Kong
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Sinfonietta, and the Exxon/Arts Endowment Conductor of
the Saint Louis Symphony Orchestra. He served as Resident
Conductor of Florida Orchestra and was the Principal Guest
Conductor of Albany Symphony Orchestra of New York.

Tsung Yeh has collaborated with reputable international
orchestras including San Francisco, Tucson and New Haven
Symphonies, Calgary and Rochester Philharmonic, and orchestras
from Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong,
Taipei, Tokyo, Yokohama, France, the Royal Scottish National
Orchestra, Poland, Russia and Czech Republic.In April 1991,
he replaced the indisposed Barenboim at short notice and
conducted 3 successful concerts.As a recording artist, Tsung
Yeh has made various recordings under the HUGO, Delos
and Naxos labels.

Tsung Yeh is a distinguished professor at the China Conservatory
of Music and guest professor at the Shanghai Conservatory
of Music and Central Conservatory of Music. He has taught
conducting workshops hosted by the Conductors Guild, The
League of American Orchestras and the MusikHochschule
of Zurich and is also active in conducting masterclasses in
Beijing, Shanghai, Hong Kong, Taiwan and Singapore.

His new appointments in recent years include the Principal
Guest Conductor of the China National Traditional Orchestra
and the China Central Chinese Orchestra, Artistic Committee
Member of the Jiangsu Centre for the Performing Arts and
Senior Researcher of the He Luting Chinese Music Research
the Shanghai Conservatory of Music and a member
Ity of the International Conducting Institute (ICI)
epublic. In 2016, he was selected as one of the 10
g Conductors by the China Nationalities Orchestra
thejsame year, Tsung Yeh was also appointed as the
hiyla Thousand Talents Programme.
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Qu Jian Qing — Yangqin
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Qu Jian Qing is currently SCO’s Yangqin Principal, Committee
Member of the Singapore Chinese Instrumental Music
Association, Committee Member of the Cimbalom (Yangqin)
World Association, Honorary Committee Member of the
Yanggin Professional Committee of the China Ethnic Music
Society. She is also member of the China Musicians’ Association
(Shanghai Branch).

Qu Jian Qing was born in Shanghai, China, where she began
learning yangqin at the age of 9 under the tutelage of Wang You
De, and was accepted by the Shanghai Chinese Orchestra at the
age of 13 based on her extraordinary musical talent. Over the
years, Qu Jian Qing received tutelage under various Yangqin
masters like Xiang Zu Hua, renowned Yangqin performer
Pang Bo-er and Zhang Xiao Feng. She also received many
awards, such as, Shanghai City “Literary Arts New Talent”
Title in 1980, Shanghai City “Striker of the New Long March”
Title (and Outstanding Youth) in 1981, China National Ethnic
Music Emulation Performance Prize in 1982, 14th “Spring of
Shanghai” Outstanding Performance Prize in 1991.

Qu Jian Qing has performed in many countries worldwide and
is an active participant in many Yangqin Festivals internationally.
Qu Jian Qing represented Singapore in the 4th, 5th, 7th, 8th
and 11th International Yangqin Conventions, and presented her
solo recital concert during the Conventions. In 2016,
Qu Jian Qing took partin an Arts Festival in Taiwan and premiered
the symphonic version of The Phoenix. In the following year,
Qu Jian Qing performed The Phoenix with Maestro Tang Mu
Hai under the invitation of the Tianjin Conservatory of Music
at the 35th Shanghai Spring International Music Festival.

Qu Jian Qing has premiered many influential yangqin music
works, including The Phoenix, Yellow River, Rhapsody on
Diniihua, Boat Song and Reflections, Butterflies and more. She
has also recorded five personal albums.

She migrated to Singapore in 1994, and has devoted much
attention to music education. She currently teaches in the
National University of Singapore, Nanyang Academy of Fine
Arts and the Singapore National Youth Chinese Orchestra. Her
students have also represented Singapore in the International
Yangqin Conventions held in Taiwan, England and Slovakia .
Many of her students have also won first prize in the National
Chinese Music Competition for the Beginner, Intermediate
and Advanced categories respectively.
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Ma Huan - Yangqin
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Ma Huan, born in Tianjin, China in 1983, began learning
Yangqin at 4 under the tuteledge of Professor Wei Yanming. She
was admitted to the China Conservatory of Music in 2002 and
become the protégé of renowned Yangqin educator Professor
Xiang Zuhua. After graduating in 2009 with a Master degree,
Ma Huan joined the SCO as a Yangqin musician the following
year. After which, she learned music composition from local
composer Law Wai Lun and music conducting from local
famed conductor Dr Tay Teow Kiat. She is currently the vice
chairperson of Singapore Yangqin Association.

In 2002, Ma Huan won the Young Professional Group
Performance Award and a group gold medal in the International
Youth Instrumental Competition in Macau in 2003. She
successfully held a series of “Yangqin Works of Xiang Zuhua
Teacher Student” concerts and premiered the double Yanqin
work The Butterfly Lovers « Butterfly Qin Tunes, after which
she participated in recording the Best of Xiang Zuhua Yanggin
Collection II CD.

In January 2013, she held a concert named Silken Expressions
at Esplanade Singapore Theatres on the Bay. She was invited
as a judge of several Chinese music competitions in Singapore.
Her students have won numerous awards at the National
Chinese Music Competiton Competition. As a composer, her
works include Lost, school song of Pei Chun Primary School,
Let it go, Dream chaser and Fantasia twinkle twinkle little star.
She also wrote an orchestral work with distinctive Singaporean
characteristics, titled A Ditty of Nyonya.
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Yu Jia began learning pipa at the age of four from her father
Yu Song Lin, and entered the Central Conservatory of Music’s
Junior Department at age of nine. She has studied under pipa
master Li Guang Hua and won numerous awards. In 1997,
she graduated from the Central Conservatory of Music with
a Bachelor of Arts degree. In the same year, she joined SCO,
and is currently SCO’s pipa principal.

Yu Jia was invited by the National Experimental Chinese
Orchestra in Taipei and its conductor, Chen Teng—Hsiung,
to take part in a collaborative project and performance, the
Ink-splashed Immortal. In Mexico, Yu Jia has also shared the
stage with conductor, Chen Zuohuang, to perform a pipa
concerto, Spring & Autumn. Working with Taiwanese label
Poem Culture, she has recorded four pipa albums dedicated
to solo and concerto music. Over the past few years, she has
also been invited to participate in arts festivals in Denmark,
Mexico, Hong Kong and Singapore, receiving good reviews
for her appearances.

In SCO, Yu Jia has performed as a soloist with many well-
known conductors in concerti such as The River Red, Se, Anger,
Capriccio of the Ancient Path, Hua Mu Lan, Spring & Autumn
and Joy of a Toast & Whirling Dance. SCO has specially invited
renowned composer Liu Xi Jin and Kuan Nai-chung to compose
pipa and erhu concerto, Tian Yuan and pipa concerto, Flying
Apsaras. The award-winning piece performed by Yu Jia — pipa
concerto Arise, You Lion of Glory! — won the Composition
Award first prize at the Singapore International Competition
for Chinese Orchestral Composition 2015 and also garnered
the most votes from the audiences.
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Goh Yew Guan — Pipa
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Goh Yew Guan comes from a family of talented musicians.
He learnt the pipa from his father at an early age. In 1973, he
joined the then well-known Singapore Ministry of Education
Youth Chinese Orchestra and staged several solo performances.
He is currently a pipa musician with the SCO.

Goh Yew Guan won the second prize award at the Pipa Open
Category of the National Music Competition in 1982. In 1983,
he joined the People’s Association Chinese Orchestra as a
full-time musician. He has performed in the United States
of America, England, Hong Kong, Taiwan, Japan, Philippines
and Malaysia.

He has been the conductor of the Raffles Institution Chinese
Orchestra since 1987 to 2002. In 1993, he led the Orchestra to
Beijing and staged a joint concert with the Beijing Golden Sail
Broadcasting Chinese Orchestra. The concert received high
accolades. He has also been a conductor of various secondary
schools. He is now the plucked-strings instrumental instructor
of various secondary schools and polytechnics.
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Tan Joon Chin — Pipa
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Tan Joon Chin joined the SCO since 1997. A recipient of the
Zubir Said Scholarship in 1994, she pursued professional-level
studies at the Central Conservatory of Music in Beijing under
the tutelage of Kuang Yu Zhong and Li Guang Hua.

She was the first prize winner of the Pipa Senior Category in
the inaugural National Music Competition (NCMC) organised
by the National Arts Council in 1980, and won the first prize
in the Pipa Open Category of the same competition 3 years
later. In 1991, she was awarded the second prize in the Pipa
Open Category at the NCMC.

As a member of the Keat Hong Chinese Orchestra from young,
she has been involved in its numerous major performances in
Singapore, and was a member of its Plucked Strings Ensemble
that won the Ensemble Category and Best Performer Award
for 4 consecutive editions of the NCMC from 1987.

She has been a People’s Association Cultural Activity Instructor
since 1987, and has attended workshops at the Young Musicians
Society organised by the Ministry of Education, teachers’
workshops for pipa graded examinations, and basic and
advanced conducting courses offered by the Central Conservatory
of Music and the Nanyang Academy of Fine Arts.

She is a plucked-strings instrumental instructor in numerous
secondary schools, junior colleges, polytechnics as well as
community clubs.
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Zhang Yin — Pipa
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Zhang Yin started learning the pipa from Fan Hua Li from a
tender age, and continued to be under her tutelage when she
was admitted to the Hebei Arts Vocational College. In 2005,
she entered the Central Conservatory of Music with excellent
results, and actively participated in various performances with
the National Youth Orchestra and the Cantonese music groups.

She also participated in various television recordings with CCTV
and other programs. In December 2006, she successfully held
a personal recital at the People’s Republic of China University.
In 2008, Zhang Yin was invited by the Central Opera and
Dance Theatre Symphony Orchestra to collaborate on the
Yellow River Cantata as a pipa soloist to good reviews. She was
under the guidance of renowned teachers such as Liu Hai De,
Li Guang Hua, Wu Yu Xia, Yang Bao Yuan and learnt gugin
from Li Xiang Ting.

She had won the second prize in “Tian Hua Bei” National
Youth Pipa Competition (China) and won the “Cultural Prize”
awarded by the Chinese Ministry of Culture as well as the
Bronze Prize for the National Youth Traditional Instrument
Competition in 2008.

In 2010, Zhang Yin joined the SCO as a pipa musician.

In 2015, she performed Lear Dreaming, adapted from
Shakespeare’s famous tragedy King Lear, at Singapore en
France — le festival in Paris.

Her virtuosity has earned her numerous collaborations with
renowned artists such as pipa musician Wu Man, Japanese Noh
master and professor Naohiko Umewaka, Korean traditional
music composer and musician Kang Kwan Soon and traditional
Indonesian Gamelan group.

In 2016, she continued to collaborate with international
renowned musicians, representing SCO to participate in
prominent composer, Huang Ruo’s Paradise Interrupted in
the Singapore International Festival of Arts (SIFA) 2016.
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Seetoh Poh Lam — Liuqin
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Seetoh Poh Lam started learning liugin and ruan at the age of
13 under the tutelage of Koh Kim Wah, veteran ruan musician
with the SCO.

To date, he has won the merit prize atthe 1991 National
Music Competition, the 3rd Prize at the 1992 National
Chinese Instrumental Solo Competition, and many more.
In 1994, Seetoh advanced his technique and knowledge of
liugin performance under the mentorship of Wang Hongyi, a
renowned liugin performer and lecturer of Tianjin Conservatory
of Music in China.

In 2000, he joined the Balalaika and Domra Association of
America where he learned the Mandolin and the Russian Domra
from renowned performer and educator Maestro Alexandra
Tsygankov and Maestro Tamara Volskaya in workshops and
conventions held in the United States.

He has performed in China, Hungary, Malaysia, Taiwan,
Vietnam, the United Kingdom and the United States and has
appeared in recordings and interviews by local media stations
and newspapers.
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Zhang Li — Liuqin
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Zhang Li started learning the Liuqin under the tutelage of
her father Zhang Ziqgiang, and music educators Ye Kexin
and Zeng Qingrong to learn the liugin and pipa. She was
also a winner of numerous national youth competitions.
In 1995, she graduated from the Shanghai Conservatory of
Music with a Bachelor’s degree, majoring in liuqin, under
the supervision of Gu Jinliang. With her outstanding grades,
she was the recipient of scholarships from the Conservatory
annually. She also minored in zhongruan and pipa under
Zhu Xincheng and Zhou Lijuan, and guided by Hu Dengtiao,
Xia Feiyun, He Zhanhao,WangYongji to broaden her musical
horizons. Upon graduation, she joined the Shanghai Chinese
Orchestra and thereafter, became part of the Singapore Chinese
Orchestra in 2005.

In 1995, she participated in the Liuqin (Professional) Category
of the International Chinese Instrumental Competition, where
she obtained the second prize. In 1998, she was appointed
by the Shanghai Conservatory of Music as a member of its
examination committee, and invited to participate in performances
under the Shanghai Spring International Music Festival and
Macau International Music Festivals. She also recorded her
individual album then.

In Singapore, she has been coaching the plucked string sections
of Raffles Institution, Pasir Ris Secondary School, CHIJ St
Nicholas Girls” School and Nanyang Primary School, which
achieved exemplary results in the Singapore Youth Festival
Central Judging Competitions. Over the years, Zhang Li
has nurtured many students specialising in the liuqin at the
Singapore Raffles Music College.

From 2015, she was appointed as the liuqgin instructor for
the Singapore National Youth Chinese Orchestra. In the
same year, together with her friend, they established the New
Play Chamber Orchestra, which aims to provide performing
opportunities for passionate young musicians.

In 201y, Zhang Li was invited to be an adjudicator for a
liuqgin competition held in China. 4 liugin members from the
Singapore National Youth Chinese Orchestra participated in
the competition and won 2 silver and 2 bronze awards.
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Zhang Rong Hui — Zhongruan
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Zhang Rong Hui is currently the Ruan Principal of the SCO,
founder and artistic director of Singapore Ruanxian Chamber
Ensemble. Since young, Zhang Rong Hui studied guzheng
under the tutelage of guzheng master, Gao Zhi Cheng. In
1985, she was admitted into the China Xi’an Conservatory of
Music Affiliated High School, followed Ning Yong to major
in ruan and minor in piano, given an award by the academy.
In 1991, she entered the China Conservatory Instrumental
Department with outstanding academic result, and learned
the ruan and liuqin under the tutelage of Miao Xiao Yun and
Zhang Xin Hua.

Since 1997, she has worked with SCO and has performed in
Japan, Beijing, United Kingdom, France, Hungary, Indonesia,
Malaysia, Taiwan, Hong Kong and other countries. Zhang
Rong Hui’s performing style is pure and beautiful, highly
skilled, emotionally rich and full of vibrancy.

Zhang Rong Hui is also an active educator. Over the years, she
has nurtured a huge pool of outstanding young musicians in
Singapore. They have won awards locally and abroad, some
of whom have even auditioned into the Singapore Chinese
Orchestra and other professional orchestras. Prior to working
with the SCO, she has worked with the China Central Television
Broadcasting Company, The Affiliated High School of China
Conservatory of Music and the China National Drama and
Dance Theatre.
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Lo Chai Xia — Zhongruan
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A home-grown musician, Lo Chai Xia, started her ruan journey
under the professional guidance of SCO ruan principal, Zhang
Rong Hui. In 2014, Lo Chai Xia graduated with Bachelor of
Music (Second Upper Honours) from Nanyang Academy of
Fine Arts. She also took up a second instrument, guzheng,
under the tutelage of guzheng master, Yin Qun while pursuing
for her studies in NAFA.

Due to her outstanding performance throughout the course
of her studies, Lo Chai Xia was awarded the National Arts
Council (NAC) Arts Bursary (Local) from Year 2009-2013. In
2000, Lo Chai Xia clinched the 2nd prize (with the absence
of 1st prize) in the National Chinese Music Competition,
Zhongruan Open Category. In 2010, she participated in the
Inaugural Beijing Ruan Competition and was awarded with a
Bronze. She was also awarded a Bronze in the 3rd International
Zheng Contest in 2013.

Lo Chai Xia is actively involved in performances locally and
abroad. In 2008, she had her debut concerto Reminiscences
of Yunnan with Cheng San Chinese Orchestra. Lo Chai Xia
was the zhongruan principal in the Singapore National Youth
Chinese Orchestra (SNYCO) from 2010 to 2011 and was chosen
to represent SNYCO to perform at the “E-awards” organized
by MediaCorp. She also represented the Singapore Ruan
Chamber Ensemble to perform in the “2oth Anniversary of
Diplomatic Relations between Singapore and China” event in
Beijing. She has travelled to countries like Indonesia, China
and Taiwan to perform.

Lo Chai Xia is currently the zhongruan associate principal of
SCO, zhongruan instructor of SNYCO and the soprano-ruan
principal in the Singapore Ruan Chamber Ensemble. She is
also a lecturer at the Singapore School of the Arts.
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Cheng Tzu Ting — Zhongruan
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Cheng Tzu Ting was born in Kaohsiung, Taiwan. She is
currently a zhongruan musician with the SCO. She graduated
from the Tainan National University of Arts with a Bachelor
in Chinese Music in 2008. She was under the tutelage of
Associate Professor Chen Yi Qian (Ruan Performance), Han Yun
(Sanxian Performance) and Zhuang Xiaowen and Lu Zhiming
(Composition).

Cheng had been winning awards since the tender age of 9,
winning in theKaohsiung Music Competition Ruanxian children
(2nd Prize). Subsequently, she won many other awards such
as the Wei Wu Ying National Music Competition Social Group
Ruanxian solo (1st Prize) in 2008, Tainan Country Government
Students’ Music Competition college Ruanxian solo (1st Prize)
and the 2005 Taiwan National Student Music Competition
(Tertiary Level) for Ruanxian (Excellent Awards, 1st Prize).

Her vast solo performances has also won the hearts of audiences
in Taiwan and Singapore, where she is currently based. Featured
as a soloist by the Singapore Ruanxian Chamber Ensemble,
she has performed regularly in concerts such as Ruanxian
in Harmony in 2010, as soloist for concerto Solitude at the
Esplanade Concert Hall, and the “Beautiful Sunday — World
of Ruan” as a soloist. Her recitals organized in Kaohsiung
City in 2004, 2007 and 2008 prior to her graduation were
highly successful.
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Foong Chui San — Zhongruan
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Foong Chui San is a talented homegrown ruan performer.
She started learning ruan and liugin from local teachers at
a very young age from Koh Kim Wah and sanxian from Yeo
Puay Hian. She joined the People’s Association Youth Chinese
Orchestra (PAYCO) in 1985. Through the years, she was the
leader of its plucked string section, its zhongruan principal
player and the orchestra’s committee chairperson.

In 1991, she won third prize in the 8th National Music
Competition Zhongruan Open Section and the National
Chinese Instrumental Solo Performance Open Competition
in 1992. Foong Chui San represented PAYCO in the National
Chinese Instrumental Ensemble Section Competition held
in 1993 and 1995 and walked away with third and second
prizes respectively.

She joined the SCO as a ruan performer in 1997. In 1998,
Foong Chui San received the SCO scholarship and headed for
China to further her music study for two years. She gained
entry into the Shanghai Conservatory of Music and studied
ruan under the renowned liuqin and zhongruan performer
cum lecturer, Wu Qiang.

The PAYCO held a Ruan and Guzheng Recital in 1999 and
Foong Chui San was the only ruan soloist. In 2001, SCO held
a Dizi and Ruan Recital and she was the only ruan soloist
featured in that concert.

She is also an instructor at numerous school Chinese
orchestras.
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Han Ying, SCO zhongruan musician and an active Composer,
graduated with a Master degree from the Shenyang Conservatory
of Music with double laude in professional and cultural studies.
Since young, Han Ying mastered Zhongruan performance
techniques from ruan and liuqin musician, educator and
composer, Lin Ji Liang. She also studied the ruan under
Zhong Chang Hua. In 2005, Han Ying was admitted into the
Conservatory's Composition Department, doing her Masters
by research, where she studied under Professor Xu Zhan Hai.
In Singapore, Han Ying studied music composition under
renowned composer, Law Wai Lun.

As a musician, Han Ying premiered two Zhongruan works:
The Legend of Mountain Cuihua and Thought of Grieve- Ruan and
Orchestra in the 1st National Instrumental Works Competition
and was awarded the Competition's only award in the
Performance Category. In 2005, she also premiered the works
of Lin Ji Liang. Han Ying also performed with renowned jazz
band La Forge in 2012. Also in the same year, together with
guqin and sheng musician Zhong Zhi Yue, she staged the
Melodies of Qin, Sheng & Ruan at the Esplanade Recital Studio,
premiering numerous works for the Zhongruan. In 2013,
Han Ying premiered Grasslands Fantasia, written for the solo
Sheng, Guan and Ruan by Law Wai Lun and Tan Kah Yong.
In 2016, Han Ying performed By the Pond at the Composer
Workshop, a work written for zhongruan and orchestra by
Zhong Zhi Yue.

As an educator, Han Ying taught in numerous organisations
and schools including the Singapore National Youth Chinese
Orchestra, Nanyang Academy of Fine Arts and Singapore
Raffles Music College. The students under her charge have
gone on to be admitted into reputable music institutions such
as the Xian Conservatory of Music, Shenyang Conservatory
of Music, Art College of Xiamen University and the Nanyang
Academy of Fine Arts. Many of her students have gone on to
bag wins at the National Chinese Music Competition.
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Koh Min Hui started learning the ruan at the age of 8 under
the tutelage of Xu Yi Ping. Since 20006, she has been under the
tutelage of Zhang Rong Hui, ruan principal of SCO, majoring
in Ruan. A recipient of the Ngee Ann Kongsi Merit award for
degree studies 2010, Min Hui graduated from her BA (Hons)
Music with a second upper class honours at Nanyang Academy
of Fine Arts in 2011. She has been a full-time zhongruan
musician with the SCO since 2011 and is also the sectional
principal for the zhongruan section in the Singapore Ruan
Chamber Ensemble.

The only Gold award winner of the 2010 Inaugural International
Invitation Ruan Tournament — Youth Specialism category
representing Singapore, Min Hui also triumph in many local
competitions which includes the East Zone Chinese Instrumental
Competition in 2003 and 2005, Inaugural Singapore Ruan
Competition in 2005 and the National Arts Council National
Chinese Music Competition in 2006 and 2008.

As a soloist, Min Hui was privileged to be featured with the
SCO in the SNYCO annual concert, “Dauntless Spirit 2011”.
Representing the Chinese Music sector, she was also invited to
perform the opening piece Fanfare with the Asian Contemporary
Ensemble for the National Arts Council Cultural Medallion
and Young Artist Award Prize Presentation in 2012.

Besides having highly acclaimed performances overseas
such as Australia, China, Hong Kong, Indonesia, Malaysia
and Taiwan, Min Hui represented Singapore together with
the Ding Yi Music Company for the 4th ASEAN Festival of
Arts held at Pampanga, Philippines in March 2010. Being the
representative of Singapore, Min Hui also conducted several
instrumental workshops and solo performances at the Chiangmai
Rajabhat University as well as the Burapha University for the
2016 ASEAN Music and Dance connectivity supported by the
Thailand Ministry of Foreign Affairs.

21



HES - =K

Huang Gui Fang — Sanxian
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Huang Gui Fang was born in Shanghai, and entered the
affiliated high school of the Central Conservatory of Music
at the age of 13 where she begun her full time professional
learning of the sanxian. Two years later, she was transferred
to the affiliated high school of the China Conservatory of
Music, receiving tutelage from renowned sanxian musician,
educator and reformist, Xiao Jian Sheng. She also received
directions from Tan Long Jian and Zhang Nian Bing during
her days as a student. In 1986, Huang Gui Fang graduated
from the conservatory with outstanding results, and stayed in
the affiliated high school to teach. It was a year later that she
joined the experimental orchestra of the conservatory, which
combined experimentation and practical into one.

Huang Gui Fang was a member of the Musicians’ Association
of China. She won the First Grade Prize at the First National
Ethnic Music Performing Competition in 1982, and First Prize
at the China International Ethnic Music Grand Competition
in1995. She joined the SCO as a sanxian and ruan performer

in1997.

Between 1982 and 1996, Huang Gui Fang represented Chinese
artists in her visits to more than ten countries, including Canada,
United States of America, Japan, France, the Philippines and
Germany, where she participated in exchange and publicising
activities and received high acclaims.

Huang Gui Fang has dubbed a large quantity of sanxian solo,
ensemble and concerto music for the China Central Broadcasting
Station, China Central Television and Music Channel. These
include Eighteen Stanzas on the Barbarian Reed Pipe, Autumn
Night, Tune of the Plum, Fantasy of the Dance, Eighteen Stanzas,
Lady Liuging, Low Moon by the Green River Bank, Shadows of the
Propitious Crane etc. Huang Gui Fang has successfully launched
debut performances of many works for the sanxian, including
Fantasy of the Dance (Xu Xiaolin), Untitled (Zhang Qian Yi),
Su Xiao Xiao (Yang Qing), Eighteen Stanzas on the Barbarian
Reed Pipe (Li Heng) and the King of Single Stroke (Cui Quan).

RE — Kb

Jing Po — Daruan
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Jing Po graduated from the China Conservatory of Music.
Besides studied with Ning Yong, Miao Xiao Yun and Wei Wei.
Through her painstaking and wide-ranging studies, Jing Po
was able to systematically and comprehensively master the
playing techniques of the xiaoruan, zhongruan and daruan.

Jing Po was awarded the Outstanding Performance Award in
the Ruan (Professional) Category at the Hua Xia International
Chinese Instrumental Competition in 1995 and in 1997 was
admitted into the China Opera and Dance Drama Theatre
Chinese Orchestra. In 2002, she recorded a solo album Pao
Xiu Luo Lan of ruan-xian pieces for Taiwan's Poem Culture
Corporation.

Jing Po has been a zhongruan and daruan musician with the

SCO since 2005. In 2014, she premiered the daruan concerto
Distant Bells.
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Koh Kim Wah — Daruan

FMFREER, BREZRENE. T
ERBYEIFET, BREWHH. 1974
FMANANERERREE S MEEE D
ME—BIEMERT. HEREHMNES
FHERARMEEESMERERIAD
KEEH. 1982FMAAMNEFEFRE
FRAZEERIES . tERRIINGE
AERA. fEE. X3k, EESME
o BRTtHZESEH/NEERBERES.

24

A veteran in the local Chinese orchestra circle, Koh Kim Wah
is experienced in both the ruan and liuqin. She has been
devoted to Chinese music since young. She studied under
Yeo Siew Wee. She joined the People’s Association Chinese
Orchestra in 1974 and participated in the 1st Asia Arts Festival
in Hong Kong. She participated in the music camp in Hong
Kong with the Singapore Youth Chinese Orchestra and also
performed in Malaysia in a concert tour. She was appointed
as the People’s Association Youth Chinese Orchestra plucked
strings instrumental instructor. Koh Kim Wah has represented
Singapore to perform in Japan, Germany, Brunei and Hong
Kong. She is also the instructor of numerous primary school
and secondary school Chinese orchestras.
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Wu Ru-Ching — Daruan
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Wu Ru-Ching graduated from the Department of Chinese
Music of Tainan National University of the Arts, majoring
in Ruan Xian under the tutelage of Chen I-Chien and other
renowned masters such as Lin Chao-Yi, Xu Chun-Xuan, Yen
Su-Yi, Chen Yu-Shan and Cheng Tsui-Pin. She also minored
in the pipa and sanxian under the tutelage of Chen Li-Ching
and Han Yun respectively.

Besides being awarded numerous scholarships for obtaining
exemplary results in school, Ru-Ching also clinched multiple
top awards with exceptionally outstanding results in music
competitions such as Republic of China (Taiwan) Chinese
Music Association Instrumental Solo Competition (2009), Wei
Wu Ying National Music Competition (2009, 2011), National
Student Competition of Music (Preliminary) - Tainan (2014),
National Student Competition of Music (Finals) - Taiwan (2015).

Ru-Ching is also a highly sought-after solo and ensemble
performer. She was invited to collaborate with many renowned
Taiwan Chinese Orchestras and ensembles to feature concertos
such as Four Seasons — Autumn, Reminiscences of Yunnan,
Bloom, Moon Song, Night Runs Deep and Variations of the Flowing
Stream. Ru-Ching also world-premiered Cry of Water Birds,
Epicyclic Gearing and Daolang Dance. She also had several
solo and joint concerts around Taiwan in 2011, 2015 and 2016.

Ru-Ching joined the Singapore Chinese Orchestra as a
zhongruan and daruan musician in 2017.
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Xu Hui — Guzheng
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Xu Hui started learning the guzheng at a tender age. She
was admitted to the Shanghai Conservatory of Music in
1997. Under the tutelage of Associate Professor Guo Xue
Jun, Xu Hui studied the guzheng, and concurrently studied
percussion under Yang Ru Wen. During her course of study,
she was awarded scholarships for four consecutive years. Xu
Hui graduated in 2001 and is currently a guzheng musician
and percussionist with SCO.

Xu Hui was the champion at the 1992 International Jiangnan
Sizhu Competition. In the same year, she won the first prize
at the Shanghai Young Talents Guzheng Competition. Xu Hui
was also the first-prize winner at the Huadong Youth Chinese
Music Competition for two consecutive years. In addition,
she was awarded a silver medal at the National Cultural Stars
Award in 1995.

Xu Hui has staged many performances throughout Asia,
Europe and America. She has performed numerous guzheng
concertos which includes Midnight at the Maple Bridge, A
Peacock Southeast Flew, Desert Dust, Mountains and Water,
Dunhuang Tang Ren Wu and more. Xu Hui has also performed
and staged 3 solo guzheng recital concerts at the Esplanade —
Theatres By the Bay. Xu Hui has also collaborated with many
renowned musicians and composers and her performances
have received well acclaims.

HE T4

Programme Notes

mAaZK = [5R] 3B5Ge. B 7NLE
Composed by Guo Mian,
arranged by Gao Wei Jie

Clouds Over Xiao-Xiang Rivers

CHRMKZY REEARANHEERMBIE (£91190-1260) Fr{EAIEE M. Kl IdEHTRBENERERFEE
S SESRGERAFHKIEEEY, ARLLZZTERNEERE, FEIERFEMEEITLARE
% HERTHERM. ZHBESAREEAERERE, MRIEELH, FEEWNEHRE, FUFEH
SRREFRFEMLHE, ERENBRENER.

Clouds Over Xiao-Xiang Rivers was originally adapted from the ancient guqin tune composed by
Guo Mian, an outstanding gugin master of the Southern Song dynasty. The gentle and sentimental
tune, coupled with rich performing techniques of the guqin depicts the vast and scenic views of
the Rivers Xiao and Xiang, at the same time expressing the composer’s admiration towards the
magnificent view of the rivers and mountains. Through the work, Guo Mian also laments at the
broken land and unpredictable political atmosphere of the Southern Song Dynasty.

Tonight’s concert is an arrangement by Gao Wei Jie for the Chinese orchestra, which is an adaptation
from the original work by Guo Mian. The work is more concise in structure and vivid in mood;
and is complimented by rich orchestration and counterpoint.

IEE £k

Jiang Shui Lin

Spring South of the River

EXERABMTPENTEAARMERN=%. BRE-EX. HER=Z. NEEZREZKMEH, i
FEMLE, AAMIRAT B IBEEHRIARE.

This work adapts material from Suzhou Pingtan. Composed by Jiang Shui Lin, a renowned sanxian
and liugin master, the tune is fresh and elegant, portraying a picture of the Spring and local customs
of the Southern Yangtze River valley.
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Praise of Water Ancient music, arranged by Wang Zhong Bing

H=NES o e
Still Cloud and Solitary Crane Liu Xing

RXERHAIMARBEESHE GRAY MEMM. FHEEXEBEZFEEFE RATKLAEESTT,
ERTBMEIHEER, FLTAMINKERNEREEZE.

Arranged by Chinese composer Wang Zhong Bing, Praise of Water is based upon the ancient
gugin melody of the same title. The work takes reference and utilises a vast number of gugin
techniques in the work, which portrays the vibrancy of life present in the gushing rivers and
everlasting streams. This is also a representation and tribute of mankind’s love and the praise
we have towards Mother Nature.

£BRIBE TEIFH. FEERR
Composed by Ning Yong,

Camel Bells Along the Silk Road

KINZIMEEY AEZIEBRFPESRUEENH. XHEFHEHNRFHZMRRMEZ—. REMEMHE,
HE—MRABR R W EMERURSR. FTELEFRAE, EhaiFE: GIMEM» . «EZRERIE
> A« E—=mEIIZY &

Still Cloud and Solitary Crane is composed by renowned composer and zhongruan musician Liu
Xing. It is one of Liu Xing’s representative works in the new age music genre. The work aptly
captures the expressive qualities of the zhongruan. His works focuses on folk music and new
age music, including Animal Suites, Folk Symphony No. 2 and zhongruan concerto — Reminisces
of Yunnan.

TR 25, FEH

rearranged by Zhou Yu Guo

Tk PR, B AKEIES.”
FLUERFAKEE CRMASED RS e ke, RIHED R RIEE RO EHMEE, BREMNH

RILHALKROEHETE, ITRRFRERS FHLAZE ENARIEMRIETIAR. ESBRNEF
FEP, EHEXRITE HEEE SR CLERIERY

Away across desert sands, sounds of countless camel bells fade;
On Silk Road bearing precious cargo, Caravans go on their way!

Based on Verse of Liangzhou, a poem by Tang Dynasty poet Zhang Ji; Camel Bells Along the Silk
Road is a work composed based on elements of Xinjiang folk music. While vividly portraying the
vast boundaries of the Northwestern desert, it pays tribute to the merchants and weary travellers
who traversed the ancient Silk Road, which was quite a sight to behold. In tonight’s concert, you
will hear a premiere of a new version rearranged by Zhou Yu Guo.

=7 STRILAT, B4R

San Liu Jiangnan Sizhu Music, orchestrated by Gu Guan Ren

LEEREE T HEREMRMBI-HE, WEBRE =%y, B ‘=X Z2IERIE ‘=% LS, 88
o REFERRTIEL, WL, FEER RIS,

This is a very popular piece of music. Arranged by renowned composer Gu Guan Ren, the
original title of this composition is San Luo, San Luo is based on the pronunciation of “three six”
in the Wu Dialect. The melody of this composition is lively, smooth flowing and rhythmic, and
is permeated with joyous sentiments.
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Imaginations of Yanhe Wu Hao Ye and Yu Qing Zhu
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This is a concerto for yangqin and orchestra in free form, written in 3 uninterrupted movements
and a coda. The piece begins with the orchestra introducing the first movement, followed by the
solo yangqin, accompanied by the orchestra, playing variations on the first movement. Moving
into a highly rhythmic and vigorous episode, the soloist is catapulted into a spectacular cadenza.
The second movement, Andante, is built on Northern Chinese folk tunes that revels in its majestic
beauty. The third movement is an animated Allegro, which takes the first movement through a
different variation, gradually bringing the piece to a festive and climatic conclusion.
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Composed by Wang Chang Yuan, arranged by Liu Bin

Against Typhoon

+EER Hi. A

Ambush from All Sides Ancient music, arranged by Wang Chenwei

RERHEA2010EHMMBEAEFREFEFASERASSLENTETARRILTMHANREN. R E
AESRIEH, MNAmm. FHBESTIE, HRthE LBRLREEEN, ARTIASARE
S fEREmES, EFMAKT TABHSENSAE, REMHMIEXTREMR.

SHMESRE :

(—) - SahiAm, WLk RIIRBISHIAE;

(Z) - BRED, DUSKRESHEENE KA TR FEE;

(Z) - 5aKEY, MEZINERYIRELTASERMNEH7E;
(m) - ML KREE, ELE FRMOER, FL£TAEERGHER;

() - REREL, NERE—FRNEFHIE, RU—EEKREFNEIIASEMERNEE,
U PR S B 4R E

This work was arranged for the Kong Hwa School Guzheng Ensemble and Chinese Orchestra in 2010
when they participated in the Singapore Youth Festival Central Judging Competition. Based on Wang
Chang Yuan’s original work for the solo guzheng, Wang composed the piece when she visited the
Shanghai pier and was inspired by workers' battle with a typhoon, illustrating the indomitable spirit
of the pier workers.

The work is divided into five parts:

(I) Labouring — depicting the bustling and joyous scene of worker’s hard work at the wharf

(II) Hit by the Typhoon — simulating the howling roar of a typhoon using special techniques;

(III) Battling the Typhoon — using intense musical effects to describe the battle between the dock
workers and the typhoon;

(IV) Sunshine after the Rain — expressing the joy of the workers when the typhoon is over through a
broad melody;

(V) The Jubilant Pier — returning to the initial musical narrative of the jubilant scene depicting the
hardworking and courageous spirit.
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«CHHEIER> BEERMEEGH, MUATAN02FEZ T REABM . Kl FLRA T RER M
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HFANEAE R ERBEFRN TEIERY BEEMZHEAS TRAFTEM EENENTE. AIRNES
MERE EREIBEH ‘BAR #E, ARHMBRTHEIEER. EXNESGENGRD, BEEIUE
HINEFE GFE - BR - B - HE> B “HEEE, BWRAE” (Baxter-SagartBlE A “Kik ka ge
thang, long lewk longs prang” ).
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KR RRURILE

Ambush from All Sides is a famous traditional pipa piece describing the decisive battle between the
Chu and Han armies at Gaixia in 202 BC. The grand opening portrays the magnificent Han army
preparing for battle. The middle sections depict a fierce battle as the Han army ambushes the Chu
army. Special pipa techniques such as crossing strings at the frets and pulling strings sideways
along the frets imitate the warriors’ battle cries. The Han emerged victorious and its leader Liu Bang
founded the Han dynasty.

This new arrangement for Pipa and Chinese orchestra by Singaporean composer Wang Chenwei
incorporates elements of Peking opera percussion and ancient Chinese poetry. The pipa solo parts in
the initial sections are accompanied by Peking Opera accompaniments, to create a dramatic effect. In
a scene portraying Han soldiers’ training, the musicians reciting the poem Hitting the Drums (from
the Classic of Poetry- also known as the Shijing) in ancient Chinese pronunciation. The text, which
reads “kik ka ge thang, long lewk longs prang” according to Baxter-Sagart’s reconstruction, means
“hear the hitting of the drums as soldiers eagerly train with weapons”.

Inspired by the pipa’s tuning “A d e a”, the harmony of this arrangement is based on perfect fourth
and major second intervals, in contrast to third intervals customary of Western classical music theory.
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Law Wai Lun

The Plum Blossom Story

HBTEEY 5 «HEBFREY « «NIRDY . «JFEY BAMKEEEE. HFAMEERAEREHRRSHE
F1998E1Ef, Z M L HFME M X RIS RBLHES TERIDR A EMHABRTHSIMES, 2—
Hembk, SEEANERIREERRH.

The Plum Blossom Story, together with Four Seasons, Eight Stallions and Return to the Nest, are
collectively known as the four famous Nanyin scores. Composed by SCO composer-in-residence Law
Wai Lun in 1998, this elegant and signature piece of ancient music uses simple yet concise music
vocabulary, portraying the firm and indomitable plum blossoms flourishing proudly in adversity.
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Orchestra

BEREE: ER
Music Director: Tsung Yeh

IFEHE: MWEE
Resident Conductor: Quek Ling Kiong

BhIREIZ: 1R EME

Assistant Conductor: Moses Gay En Hui

IFF{FHIR: B1HE

Composer-in-Residence: Law Wai Lun

=#A Gaohu
ZFIR (REEFE) Li Bao Shun (Concertmaster)
AW (GHEIEEF)
Zhou Ruo Yu (Gaohu Associate Principal)
Z=E Li Yu Long
&R Liu Zhi Yue
#14 She Ling
VE3CER Xu Wen Jing
=R Yuan Qi
®F Zhao Li

a1 (ZHIERE)
Zhao Jian Hua (Erhu | Principal)
K& (ZHIERE) Zhu Lin (Erhu 1l Principal)”
WER (ZHEIER)
Ling Hock Siang (Erhu Associate Principal)
SR I Ann Hong Mui
FRi#LE Chen Shu Hua
#EYE Cheng Chung Hsien
A% % Chew Keng How
#EE Hsieh I-Chieh”
#{FER Hu Chung-Chin
£ T4 Qin Zi Jing
L7 Shen Qin
B2 2 Tan Man Man
P LT Tao Kai Li
3k#2 Zhang Bin

f#f Zhonghu

W& (EFE) Lin Gao (Principal)

KA 3E (RIEE) Wu Ke Fei (Associate Principal)
K% Goh Cher Yen

Z=4% Li Yuan

Z ki Neo Yong Soon Wilson

FBA Wang Yi Jen

FE##H Wong Qin Kai

iEF Yan Yan

KiEZ Cello

# 8 (&%) Xu Zhong (Principal)

#1E (RIEE) Tang Jia (Associate Principal)
FRE S Chen Ying Guang Helen

E 18 Huang Ting-Yu

WEFERA Ji Hui Ming

BB R Poh Yee Luh

LB Sim Lian Kiat Eddie

#Z Xu Xue Na

{EE 2= Double Bass

ki (&) Zhang Hao (Principal)
2= & Lee Khiang

221% Qu Feng

EWEEE Wang Lu Yao

%% Yanggin

22 % (E/%) Qu Jian Qing (Principal)
3% Ma Huan

HEBE Lim Sen Jit

EEE Pipa

&35 (BFE) Yu Jia (Principal)
R K&t Goh Yew Guan

F& ™% Tan Joon Chin

k4R Zhang Yin

|

#0125 Liugin
BfE=E B Seetoh Poh Lam
iAW Zhang Li

{EE 2 Diyin Sheng

#REE Lim Kiong Pin

it X (R / B ETE)
Jin Shi Yi (Suona / Guan Principal)
#R (BIEE) Chang Le (Associate Principal)

Z3% / S Sanxian | Zhongruan

##EF Huang Gui Fang Z 41 Lee Heng Quee

#7 Meng Jie
klffl: Daruan
£ Jing Po R IR Cizhongyin Suona

&1 Koh Kim Wah TR0 Boo Chin Kiah

KNEE Wu Ru-Ching
{EEMWilA Diyin Suona
BF |/ && / &% Harp | Konghou | Guzheng ;T Liu Jiang

SREEE Ma Xiao Lan
&% / #1& Guzheng | Percussion &% Han Lei

W Xu Hui
f#R (#7F) Xu Fan (Principa)

FEPA (BEFEE) Yin Zhi Yang (Dizi Principal) MHERR (BIEE)

ZiRiH Lee Jun Cheng Tan Loke Chuah (Associate Principal)
T H Boo Chong Wei Benjamin
{EK B Ngoh Kheng Seng
LE$K Shen Guo Qin
3k B5i% Teo Teng Tat
&R Wu Xiang Yang

{EBIZESI4E Composer Fellow

#iE ST Lim Yi Min Daniel

HBT Zhongruan

IKZEBE (BFE) Zhang Rong Hui (Principal)
Z#%E (BIEE) Lo Chai Xia (Associate Principal)
FZFE Cheng Tzu Ting

B2 Foong Chui San

i Han Ying

IFRE Koh Min Hui

B85 Bangdi
#{EF Lim Sin Yeo
&35 Zeng Zhi

%X # Phang Thean Siong
F&M1 58 Tan Chye Tiong

== Gaoyin Sheng
2! (£ EF) Guo Chang Suo (Sheng Principal)
FZE8 Ong Yi Horng

& Zhongyin Sheng

#hi5 55 Cheng Ho Kwan Kevin
$hZE Zhong Zhi Yue

FEEER (REANERESEIER) 8 FREXFEBIAFHET .
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

* ®55%%% Notin concert
+ ZEEZER Guest musician
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EHEE (RWEHE) Director (Corporate Services)
5k = Teo Bee Lan

& (I3#R) Director (Business Development)
PRI Tan Bee Leng, Rosemary

F& (MS5K11) Deputy Director (Finance & Accounts Management)

2L Chay Wai Ee, Jacelyn

F& (EAR1TH) Deputy Director (Artistic Administration)
ZZEZ Loh Mee Joon

TE (215EE) Deputy Director (Facilities)
FRE®¥ Tan Kok Siang, Collin

& (fTHfFH8) Assistant Director (Marketing Communications)
FFEE Koh Mui Leng

EE (BERKMIME) Assistant Director (Concert Production)
B BELR Tay Yeow Chong, Jackie
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Artistic Administration

BhIRLZIE (ZAR1TH) Assistant Manager (Artistic Administration)
UYL Lum Mun Ee

BEEMITE (EARTTH) Senior Executive (Artistic Administration)
I & Shi Bei Xi
%25 Orchestra Librarian

Z=£941 Lee Yun Hong

BRENE (ER1TE) Senior Assistant (Artistic Administration)
FREEEE Tan Hwee Hian, Steph
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Artistic Planning

BNBLZIE (ZEARER) Assistant Manager (Artistic Planning)
MBEL Lim Simin, Joanna

kR Teo Nien Tuan, June

5KIME Teo Shu Rong

X34 Intern
FRSIR Tan Xin Yie, Tiffany
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Business Development

BniBL238 (AL 3#RR) Assistant Manager (Business Development)
#Z5E Lim Fen Ni

BREhIE

Concert Production
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$#AWE Stage Manager
Z=53 Lee Chun Seng

#ITHR Executive
Z=JIN Lee Kwang Kiat

SEREFVT Senior Technician
255 Neo Nam Woon, Paul

#fi Technician
FR3AfE Tan Hong You, Benson
F& 1 Lau Hui San, Vincent

SRE\EQRIE Senior Production Crew
#EZ2 XK Ng Teng Huat, Anthony

£2AE1E Production Crew
I Lee Leng Hwee
BIHEX Joo Siang Heng

E34&E Intern
5Kk /AE% Teo Bing Sheng
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Human Resource &
Administration

BhIEL2IE (AAFER) Assistant Manager (Human Resource)
528)% Pang Qin Wei

SRMITE (FRHIES) Senior Executive (Orchestra Affairs)
3B Lim Wan Ying

BEMITR (fTH) Senior Executive (Administration)
BRHIEL Tan Li Min, Michelle

=4RBHIE (NAHFIF) Senior Assistant (Human Resource)
PRZ4E Lim Chui Hua
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Finance & Accounts
Management

EnELI8 (M55%1t) Assistant Manager (Finance & Accounts Management)
EFI Wong Siew Ling

SRMTE (MS5RiH) Senior Executive (Finance & Accounts Management)
XFF Liew Wei Lee

=REHIE (MS5K1t) Senior Assistant (Finance & Accounts Management)
BRF5EE Tan Siew Har

=RBHIE (RMI) Senior Assistant (Procurement)
#EZ 7% Ng Kee Yan, Keleen
HZYE Peck Yin Ni, Jessica
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Marketing
Communications

SRMITR (THZHE) Senior Executive (Marketing Communications)
{97 Ho Yun Fang, Shannen

&Rk Poon Chern Yung

FRIEE$E Soon Weixuan, Valesha

=RBHIE (TH#41ZH8) Senior Assistant (Marketing Communications)
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Singapore National
Youth Chinese Orchestra

ERITE (FIKEREEELSKHE) Senior Executive (SNYCO)
ot Sim Kai Yang
#L\t Wong Xinrui, Jeremy
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Venue Management

BERMITRE (FIEE) Senior Executive (Venue Management)
48E R Cheow Zhi Kang, Joshua
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Venue Marketing

SRMITE (215178#) Senior Executive (Venue Marketing)
ZX{RFE Lee Poh Hui, Clement

SRBNE (£17517484) Senior Assistant (Venue Marketing)
¥EF5E5 Deng Xiuwei
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